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skeriet i Liimfjorden indrettes for »Kilens«s
Vedkommende saaledes, «at en dertil skikketMand
efter Jndstilling af Lodseierne udneevnes af
Amtmanden til, at føre denne Control. Denne

Mand. vil tillige være den, der overeensstem-
mende medOvenstaaende meddeler andre end

Lodseierne Ret til Fiskeri i·Kilen.«

«. Samtlige Lovforslagets Paragrapher tillige-
med de stillede Ændringsforsl·ag sattes under

Eet under Forh»andlmg.» "-
»» - , ,

Neergaard : »Det Ændringsforslag som
jeg har tilladt mig at stille til S 6 i det forek

liggende Lovsorslag, var ogsaa stillet subsidiairt

af hele Udvalget i Landsthinget. Det gaaer,

som de Herrer ville see, ud paa, at den«teln-

melig misligeßestenunelse, som findes i Slut-

ningen af § 6 om Oprettelsen afset nyt laaset
Vand, skal udgaae, ogDatimani det Sted skal

forbyde Fiskerne «der at bruge des Garn, som

for Tiden bruges, idet Maskerne ildem skulle
være større.s Dersom det, der for Øieblikket
staaer iSlutningen af § 6, skulde blive vedta;

get, vil det«have tilfølge, at en meget-stor
Deel fattige«Fiskere, som i en lang Række af
Aar have havt deres Erhverv ved at fiske«i
disse Farvande, ville blive afskaarne derfra, og

at der ogsaa har været-stor Betænkelighed ved

at gjøre dette Farvand til et laaset Vand,

vil man navnlig kunne see af Commissionsbe-
tænkningen Side 335, hvor det hedder: I,Da
Commissionen imidlertid idetheleikke overseer
de Misligheder, der ere forbundne ved at eta-
blere et nyt, laaset Vand, skalk man, som en «mu-"
lig Udvei hvorved denne Mislighed kunde hæ-
ves,« medens dog Fiskeynglen for endeel kunde

conserveres, alene »-nævne, at det maaskee paa
den omhandlede hele Strækning kunde tillades

at bruge Pulsvaad af samme Størrelse og Jnd-

retning samt paa samme Tid,- som Pulsvaad

i Almindelighed, men med samme Maskestnrrelse

som for’Flynderlanddragnings og-Snorvaadk er

Ibestemt.« Det Ændringsforslag som jeg har
tilladt mig at stille,- gaaer ud paa at etablere

det, som Commissionen her har foreslaaet som
en Mulighed;» og jeg vil derfor henstille til det

hoitcercde Thing, oml det ikkevil gciac indTpaci
dette Forslag, da man derved

, som sagt, vil

afværge, »at« denne sstore Masse Fiskere, som
have deres Erhverv ved«at fiske der, ville blive

afskaarne -derfra. Jeg skal fuldkommen villig
indrømme, at der hidtil har været fisket en me-

get, stor Deel smaae Flyndere, som ikke burde

have været fiskede, -«men jeg troer, at dette vil

undgaaes, naar, Vaaddet bliver indrettet paa

»den af mig foreslaaede Maade»

«» Scljyliti: Jeg»«skal»tillade mig med et

Par2""Ord at forsvare de:af mig og en anden

æret Rigsdagsmand«(Madsen) stillede Forslag

til §««11«, hvilken Paragraph alene omhandler
Fiskeri«i den saakaldte »Kile«. Jeg skal til-

lade mig at forsvare Forslagene fra to, Sider,
først, om jeg saa maa sige,«fra Lovens Stand-

punkt, og senere af Hensyn tilßillighedmod de

tilstødende Lodseiere. Naar jeg siger, at jeg
vil forsvare dem fra Lovens Standpunkt, saa
mener «jeg derved, fat jeg«ved dissekÆndringer
vil»ftræbe at"«gjø«»r»e»Loven nogenlunde praktica-
bel.» Det ærede3F«olkething maa nemlig lægge
Mærke til, »a«t««de»n her omhandlede »Kile« ikke

længere er nogen Deel ’af Liimfjorden, men en

ligefremJndsn « Som saadan kan man ikke

komme til den uden over Land, hvoraf følger,
fat Jngen uden de,tilstødende«Lodseiere kunne
komme til gt fiske iden, fordi Jngen, undtagen
disse; kunne faaeßaade ind i den, idet nemlig
den eneste Forbindelse mellem denne Jndsø og

Liimfjorden e«r en Bro med Sluseværk, hvor-
igjennem ingenßaade kunne gaae. »Nu vil

man maaskee sige, at i saa Fald ville Ændrings-
forslagene ikke saae nogen Betydning fra det

praktiske Standpunkt, idet jo efter min Mening
ingen Andre ville kunne fiske der«end»»de til-

stødende Lodseiere; for hvem det alene vil være

muligt at have Baade der paa Stedet; men

jeg skal dog gjøre-den Bemækkning, at selv
vtn man vilde trøste sigi dermed, at kun disse
Folk kunne komme tit at fiske i dette Vand,

er der dog derved den»Ule·mpe, at naar de slet
ingen Ret have« dertil, saa ville de fiske
aldeles hensynsløst og slet ikke bryde sig om,

hvorvidt de fordærve Fiskeriet eller ikke, og

skjøndt kdet, «som jeg senere skal komme til at

nævne, netop er nødvendigt, at der gjøres Noget

for- dette "Fiskeri,' ville de undlade at gjøre
noget Saadant, da de ikke kunne vente nogen


